Pfiloha €. 3 Pokynu feditele OLYMP CS MV €. 30/2019

OBJEDNAVKA CiSLO/ORDER NO.* |66/1/2023

Pokud navazuje na smlouvu, doplite &islo jednaci/

0 LY M P If related to a contract, add the reference number:

h o Vystavena v Praze dne/

ENTRUM SPORTU .

MINISTERSTVA VNITRA 'ssued n Prague on: 1 1 -4-2023

DODAVATEL/SUPPLIER ODBERATEL/PURCHASER

Nazev/Name: Nazev/Name:

Ceska boxerska asociace OLYMP CENTRUM SPORTU MINISTERSTVA VNITRA
Sidlo/Registered office: Sidlo/Registered office:

Zatopkova 100/2 Za Cisafskym mlynem 1063/5

160 17, Praha 6
170 06 Praha 7

ICO/ID no.: ICO/ID no.:

492 78 045 75151898

DIC/Tax no.: DIC/Tax no.:

neni platce DPH

Datova schranka/Company electronic data storage: Datova schranka/Company electronic data storage:

quvtéb zx5ks9a

Kontaktni osoba/Contact person: Kontaktni osoba/Contact person:
AR

Bankovni spojeni/Bank connection: Bankovni spojeni/Bank connection:

GE Money Bank CNB Praha 1

Cislo u¢tu/Bank account no.: Eislo uc¢tu/Bank account no.:

T B
Bty kY
PR

Specifikace objednavky/SpeCIflcatlon of the order?:

Objednavame u Vas : ugytgvanl Inou penzi, sportovm haIu saunu pfi VT Némecko- Berlin - boxery OLYMP CS MV -
podet osob 6 (SRS STl R R b s s a4

termin : od 17.4.2023 - 28.4.2023 ( 11 noci)

Termin a misto dodani/Delivery date and place: 17.4.2023 - 28.4.2023, Némecko- Berlin

Celkova cena bez DPH/Total price without VAT: 115 500,- K& | DPH/VAT: |
Celkova cena s DPH/ Total price with VAT: 115 500,- K&
ZA ODBERATELE SCHVALIL/Approved on behalf of the ZA DODAVATELE OBJEDNAVKU PRIJAL/Accepted on behalf of the
Purchaser: e s o . Supplier:3
Jméno a pfijmeni/ _ iﬂ 1;35.!-\. Jméno a pfijmeni/ G WO % T
Name and surname: RS @,:- Name and surname: ;%" ---*-’ N L CaiEr
Podpis/Signature: e %H -.-'-;: Podpis/Signature: "ﬂ: g
Dne/On: ‘ufg{f"' ;r:’_:',,’",’ﬁfP"Dne/On “':;l}‘*‘
|-.'.,|T-“'. r;

[ o

Dodavatel souhlasi se zverejnénim celého obsahu objedndvky a prohlasuje, Ze objedndvka neobsc=*=""
zverejnény. Pro pripad, Ze by dodavatel zjistil, Ze objedndvka obsahuje obchodni tajemstvi, popf. udaje, ktere dle pravn/ch predpist nemaji byt zvefejnény,.
zavazuje se bezodkladné od prijeti tohoto formuldre vyrozumét o této skutecnosti odbératele a do sedmi dnii predat objednateli kopii formuldre se
zacernénymi udaji, které nemaji byt zverejnény./The Supplier agrees to disclose the full content of the order and declares that the order does not contain trade
secrets or information that should not be disclosed. In the event that the Supplier discovers that the order contains trade secrets or data that should not be
disclosed according to legal regulations, the Supplier undertakes to notify the Purchaser of this fact immediately upon receipt of this form and to provide the
Purchaser with a copy of the order, within seven days, with the data that should not be disclosed, which will be blacked out.
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Pri nedodrZeni terminu doddni Vam bude uctovdna smluvni pokuta ve vysi 0,05% z fakturované cdstky za kazdy den prodleni. Na fakture uvdadéjte cislo nasi
objedndvky. Splatnost faktury je 14 dni./Failure to meet the delivery date will result in a penalty of 0.05% of the invoiced amount for each day of delay. Please
state our order number on your invoice. The invoice is due within 14 days.

1 Cislo objedndvky pridéluje odpovédnd osoba Odbératele. /The order number is assigned by the responsible person of the Purchaser.

2 Specifikace zboZi/sluzby v textu objedndvky musi byt shodnd se specifikaci zboZi na fakture (a pokud je rovnéZ smlouva, tak shoda i s textem smlouvy)./The specification
of the goods/services in the text of the order must matched to the specification of the goods on the invoice (and if there is also a contract, the same with the text of the
contract).

3 v souladu s legislativou Ceské republiky, je nutné podepsat tento formuldr v pripade, kdy objedndvka neni potvrzena na zdkladé jiného pisemného jedndni (napr.
elektronickd komunikace)./In accordance with the legislation of the Czech Republic, it is necessary to sign this form if the order is not confirmed by other written
communication (e.g. electronic communication).



